
Upute za rukovanje
Digitalne bežične stereo naglavne slušalice

Model br.    RB-HF630B

Hvala vam na kupnji proizvoda.
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Izrazi koji se koriste u ovom dokumentu
R Ilustracije proizvoda mogu se razlikovati od stvarnog proizvoda.

Dodaci
 1 x USB kabel za punjenje

(Ulazni priključak: USB tipa A oblika, izlazni priključak: USB tipa C oblika)

Nazivi i funkcije dijelova

2
1

1

6

7

8

3

4

5

Izdignuta točka označava lijevu stranu
Jastučići za uši
Terminal za punjenje (DC IN)
R Spojite USB kabel za punjenje (isporučen) na ovaj terminal tijekom punjenja. (str. 4)
Lampica LED indikator*1
Mikrofon
MJN (Povećaj glasnoću, Sljedeći naslov)
MUN (Uparivanje, Način pripravnosti/Uključeno)
MKN (Smanji glasnoću, Prethodni naslov)

*1 U daljnjem tekstu „LED”
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LED lampica

Boja/uzorak LED diode Opis statusa
Bljeska (crvena) Punjenje je u tijeku
Naizmjenično treperi crvena i plava Čeka Bluetooth® uparivanje (registraciju)
Sporo treperi (plava)*1 Čeka Bluetooth® vezu
Treperi plava dva puta svake dvije sekun-
de*1

Bluetooth® uparivanje (registracija) je uspostavljeno ili je poziv u tijeku

Treperi (plava)*1 Prima se poziv

*1 Niska je napunjenost baterije je kada treperi crvena. (str. 9)

Punjenje
Ugrađena punjiva baterija prvotno nije napunjena. Napunite bateriju prije uporabe jedinice.

6

7

8

: USB kabel za punjenje (isporučen)
: Izvor napajanja (npr. PC)

8: LED lampica

1 Upotrijebite USB kabel za punjenje (isporučen) za spajanje jedinice na izvor napajanja od 5,0 V (0,5 A ili
više).
R Provjerite smjer USB kabela za punjenje i uključite kabel ravno. Ako priključite kabel pod kutom ili na

pogrešan način, konektori se mogu oštetiti što može dovesti do kvara.
R LED lampica svijetli (crveno) i punjenje počinje.
R Punjenje je završeno kada se LED lampica isključi.
R Potrebno je oko 4,0 sata kako bi se prazna baterija potpuno napunila.

Napomena:
R Ne možete koristiti Bluetooth® funkciju kada je jedinica spojena na računalo USB kabelom za punjenje.
R Punite na sobnoj temperaturi između 10 °C i 35 °C. Izvan ovog opsega temperature, punjenje može prestati i LED

lampica može treperiti crveno.
R Ne možete uključiti napajanje tijekom punjenja.
R Upotrebljavajte isključivo priloženi USB kabel za punjenje. Upotreba nekog drugog kabela može prouzročiti kvar.
R Punjenje se možda neće dogoditi ili može prestati ako je računalo u stanju pripravnosti, stanju mirovanja ili se

prebaci na jedan od ovih načina.
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Uparite prvi put
Važno:
R Prilikom uparivanja, držite Bluetooth® uređaj i jedinicu blizu. (Unutar oko 1 m)
R Ovisno o spojenom Bluetooth® uređaju, tijekom reprodukcije može se čuti glasan zvuk. Provjerite postavku

glasnoće Bluetooth® uređaja prije reproduciranja.
1 U isključenom stanju pritisnite i držite MUN oko 3 sekunde dok LED lampica ne počne treperiti

naizmjenično crveno i plavo.
2 Uključite Bluetooth® na Bluetooth® uređaju.
3 Iz Bluetooth® izbornika na Bluetooth® uređaju, odaberite jedinicu.

R Ako se traži da unesete pristupnu zaporku, unesite pristupnu zaporku „0000” (četiri nule).
R Za informacije o postavljanju usluge Bluetooth®, pogledajte priručnik Bluetooth® uređaja.

Bluetooth

Bluetooth

Device

ON

RB-HF630B

4 Provjerite jesu li jedinica i Bluetooth® uređaj povezani.
R Kada LED lampica dvaput treperi plavo svake 2 sekunde, veza je uspostavljena i uparivanje je dovršeno.

Uparivanje naknadnog uređaja
Možete upariti do 8 Bluetooth® uređaja s jedinicom.
1 U isključenom stanju pritisnite i držite MUN oko 5 sekunde dok LED lampica ne počne treperiti

naizmjenično crveno i plavo.
2 Uključite Bluetooth® na Bluetooth® uređaju.
3 Iz Bluetooth® izbornika na Bluetooth® uređaju, odaberite jedinicu.

R Ako se traži da unesete pristupnu zaporku, unesite pristupnu zaporku „0000” (četiri nule).
R Za informacije o postavljanju usluge Bluetooth®, pogledajte priručnik Bluetooth® uređaja.

4 Provjerite jesu li jedinica i Bluetooth® uređaj povezani.
R Kada LED lampica dvaput treperi plavo svake dvije sekunde, veza je uspostavljena i uparivanje je dovršeno.

Napomena:
R Ako uparujete uređaj kada je maksimalan broj uparenih Bluetooth® uređaja prekoračen, prethodno upareni uređaji

će biti prebrisani. Za ponovno korištenje prebrisanih uređaja, ponovno ih uparite.
R Uparivanje naknadnog uređaja je lakše ako isključite uslugu Bluetooth® na prvom uređaju.
R Jedinica se isključuje ako se uređaj ne poveže u roku od 5 minuta. Uključite jedinicu i ponovno uparite.
R Jedinica pamti posljednji spojeni uređaj. Jedinica se može automatski spojiti nakon što se uključi.
R Jedinica se može spojiti na do 2 Bluetooth® uređaja istovremeno. (str. 8)
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Uključite/isključite jedinicu

6

7

n Uključivanje
Pritisnite i držite MUN (66) oko 2 sekunde dok LED lampica (7) ne počne treperiti plavo.
R Čut će se zvučni signal, a LED lampica će treperiti plavo dvaput svake 2 sekunde.

n Isključivanje
Pritisnite i držite MUN (66) oko 2 sekunde dok se LED lampica ne isključi.
R Čut će se zvučni signal i napajanje će se isključiti.

n Automatsko isključivanje
Čut ćete poruku o odvajanju kada je jedinica odvojena od Bluetooth® uređaja. Nakon oko 5 minuta neaktivnosti,
čut ćete zvučni signal i jedinica se isključuje.
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Slušajte glazbu
Možete koristiti jedinicu da reproducirate glazbu i video zapise ako Bluetooth® uređaj podržava „A2DP” i „AVRCP”
Bluetooth® profile.
1 Spojite Bluetooth® uređaj i jedinicu.
2 Odaberite i reproducirajte glazbu ili video zapis na Bluetooth® uređaju.

R Jedinica će reproducirati zvuk glazbe ili video zapisa.
R Možete podesiti glasnoću pritiskom na gumbe na desnoj strani jedinice. (str. 8)
R Vrijeme rada (str. 12)

Napomena:
R A2DP (Napredni profil distribucije zvuka): Prenosi zvuk u jedinicu.
R AVRCP (Audio/Video profil daljinskog upravljanja): Omogućava daljinsko upravljanje jedinicom.
R Imajte na umu da zvuk može curiti iz jedinice ovisno o glasnoći.
R Glazba bi mogla zvučati izobličeno ako pojačate glasnoću skoro do maksimuma. Smanjite glasnoću.

Razgovor
Možete koristiti slušalice za uši za razgovor ako Bluetooth® telefon (mobitel ili pametni telefon) podržava „HFP”
Bluetooth® profil.
1 Povežite Bluetooth® telefon i jedinicu.
2 Pritisnite MUN da se javite prilikom primanja poziva.

R Prilikom primanja poziva, zvono će se reproducirati u jedinici.
R Dva puta brzo pritisnite MUN za odbijanje poziva.

3 Razgovarajte.
R Možete podesiti glasnoću pritiskom na gumbe na desnoj strani jedinice. (str. 8)

4 Pritisnite MUN za završavanje poziva.
R Čut će se zvučni signal.

Napomena:
R HFP (Hands-Free Profile - Profil rada bez korištenja ruku): Ovaj profil omogućuje funkciju dolaznih i odlaznih

poziva. (Ove jedinice nemaju funkciju koja vam omogućuje obavljanje telefonskih poziva neovisno o Bluetooth®

omogućenom telefonu.)
R Možda ćete morati konfigurirati postavke korištenja bez ruku na Bluetooth® telefonu.
R Ovisno Bluetooth® telefonu, možete čuti dolazne i odlazne melodije zvona iz jedinice.
R Možete koristiti mikrofon u jedinici i aplikaciju na Bluetooth® uređaju za uspostavljanje poziva na Bluetooth®

uređaju. (str. 7)
R Možda će biti teško čuti telefonske razgovore kada koristite jedinicu na mjestima s glasnom ambijentalnom bukom,

na otvorenom ili na drugim mjestima izloženim jakim vjetrovima. U tom slučaju pokušajte se preseliti na drugo
mjesto ili prebaciti poziv natrag na telefon s omogućenom Bluetooth® tehnologijom kako biste nastavili poziv.
Pritisnite MUN dvaput na jedinici da brzo prebacite na uređaj.

Aktivirajte značajke glasovnog asistenta
Možete aktivirati značajke glasovnog asistenta (kao što je Siri) pomoću gumba na jedinici.
1 Povežite Bluetooth® telefon i jedinicu.
2 Dvaput brzo pritisnite MUN na jedinici.

R Značajka glasovnog asistenta na Bluetooth® uređaju je aktivirana.
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Napomena:
R Značajke glasovnog asistenta možda se neće aktivirati ovisno o specifikacijama pametnog telefona i verziji

aplikacije.
R Za informacije o glasovnim naredbama značajke glasovnog asistenta, pogledajte priručnik Bluetooth® uređaja koji

koristi značajku glasovnog asistenta.

Uspostavite veze u više točaka
Veze u više točaka omogućavaju jedinici da se spoji sa do 2 Bluetooth® uređaja istovremeno.

Napomena:
R Veze u više točaka se uspostavljaju samo s posljednje povezanim uređajem putem usluge Bluetooth® (do 2).
R Za informacije o uporabi Bluetooth® uređaja, pogledajte priručnike Bluetooth® uređaja.
R Ova značajka možda neće raditi s nekim aplikacijama ili softverom.
1 Potvrdite da je jedinica uparena s Bluetooth® uređajem.
2 Prvo spojite Bluetooth® uređaj i jedinicu.

R Iz Bluetooth® izbornika na Bluetooth® uređaju, odaberite svoju jedinicu.
3 Spojite sljedeći Bluetooth® uređaj i jedinicu.

R Iz Bluetooth® izbornika na Bluetooth® uređaju, odaberite svoju jedinicu.

Korištenje daljinskog upravljanja
Možete upravljati Bluetooth® uređajem koristeći jedinicu.

Funkcija Rad
Reprodukcija/pauza Pritisnite MUN.

Povećaj glasnoću Pritisnite MJN.

Sljedeća pjesma Pritisnite i držite MJN oko 1 sekundu.

Smanji glasnoću Pritisnite MKN.

Prethodna pjesma Pritisnite i držite MKN oko 1 sekundu.

Napomena:
R Ovisno o Bluetooth® uređaju ili aplikaciji, čak i ako pritisnete gumbe na jedinici, neke funkcije možda neće reagirati

ili će raditi drugačije od opisa iznad.
R Glasnoću možete postaviti na 16 različitih razina.
R Čut će se zvučni signal koji označava da ste dosegli maksimalnu ili minimalnu razinu glasnoće.

Resetiranje jedinice
Jedinicu možete resetirati ako ne reagira.
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1 Upotrijebite USB kabel za punjenje (isporučen) za spajanje jedinice na izvor napajanja od 5,0 V (0,5 A ili
više).
R Informacije o uparenim uređajima neće se izbrisati.

Automatsko isključivanje
Čut ćete poruku o odvajanju kada je jedinica odvojena od Bluetooth® uređaja. Nakon oko 5 minuta neaktivnosti, čut
ćete zvučni signal i jedinica se isključuje.

Obavijest o razini baterije
R Kada razina baterije počne biti niska, LED lampica će treperiti plavo i crveno, a kako bude dalje padala, bit ćete

obaviješteni porukama s uputama svakih 5 minuta.

Poruke za navođenje
Jedinica je opremljena funkcijom koja daje zvučnu obavijest kada spojite a Bluetooth® uređajem ili kada obavljate
radnje kao što su postavke punjenja.
R Funkcija zvučne obavijesti ne može se onemogućiti.
R Glasnoća poruka s navođenjem ne može se prilagoditi.
R Poruke za navođenje dostupne su samo na engleskom jeziku.

Sklapanje jedinice
Sklopite jedinicu kao što je prikazano u nastavku.
R Nepravilno sklapanje može dovesti do kvara.
R Ako je priključen USB kabel za punjenje (isporučen), odvojite ga s jedinice.
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Rješavanje problema
Prije traženja servisa, provjerite sljedeće stavke. Ako niste sigurni u neke od kontrolnih točaka ili ako navedene mjere ne riješe
problem, obratite se prodavaču za upute.

Nije se moguće povezati na Bluetooth® uređaj.
R Do 8 Bluetooth® uređaja može se upariti s jedinicom. Ako uparujete uređaj kada je maksimalan broj uparenih Bluetooth® uređaja

prekoračen, prethodno upareni uređaji će biti prebrisani. Za ponovno korištenje prebrisanih uređaja, ponovno ih uparite. (str. 5)
R Prekinite uparivanje ove jedinice iz Bluetooth® izbornika na Bluetooth® uređaju i uparite ponovno. (str. 5)

Nema zvuka.
R Provjerite jesu li jedinica i Bluetooth® uređaj spojeni.
R Provjerite reproducira li se glazba na Bluetooth® uređaju.
R Provjerite je li jedinica uključena i je li glasnoća preniska. (str. 8)
R Ponovno uparite/spojite jedinicu i Bluetooth® uređaj. (str. 5)
R Provjerite podržava li Bluetooth® uređaj „A2DP” profil. (str. 7) Za informacije, pogledajte priručnik Bluetooth® uređaja.

Zvuk se prekida./Puno buke./Loša kvaliteta zvuka.
R Pokrivate li dlanom jedinicu ili Bluetooth® uređaj? Signali i zvuk mogu biti prekinuti.
R Jeste li izvan Bluetooth® komunikacijskog dosega (oko 10 m)? Približite jedinicu i Bluetooth® uređaj.
R Postoje li bilo kakve prepreke između jedinice i Bluetooth® uređaja? Izbjegavajte prepreke.
R Isključite bežične LAN uređaje koje ne koristite.
R Može doći do problema s komunikacijom ako baterija nije potpuno napunjena. Napunite jedinicu. (str. 4)
R Korištenje uređaja koji ometaju radiovalove, poput mikrovalnih pećnica, može utjecati na komunikaciju.
R Ovisno o uvjetima signala, radiovalovi u istom 2,4 GHz opsegu kao Bluetooth® mogu ometati i izazivati prekide zvuka.

Moj glas ne prolazi tijekom poziva.
R Provjerite podržava li Bluetooth® uređaj „HFP” profil. (str. 7) Za informacije, pogledajte priručnik Bluetooth® telefona.
R Provjerite jesu li zvučne postavke Bluetooth® telefona postavljene da komuniciraju s ovom jedincom.

Glasnoća je niska./Glas sugovornika je tih.
R Glasnoća Bluetooth® uređaja poput pametnih telefona i glasnoća jedinice se mogu odvojeno kontrolirati. Povećajte glasnoću i

jedinice i Bluetooth® uređaja. (str. 8)

Jedinica ne reagira.
R Jedinicu možete resetirati ako ne reagira. Upotrijebite USB kabel za punjenje (isporučen) za spajanje jedinice na izvor napajanja od

5,0 V (0,5 A ili više). (Informacije o uparenim uređajima neće se izbrisati.)

Punjenje nije moguće.
R Ako se vrijeme punjenja i vrijeme rada skrate, baterija se možda potrošila. (Broj vremena punjenja ugrađene baterije: Približno 500)
R Ako koristite USB priključak računala, potvrdite da je uključeno napajanje računala. Neće se puniti ako je računalo u stanju

pripravnosti ili mirovanja. (Ako se i dalje ne puni, pokušajte s drugim USB priključkom na računalu.)
R Ako se ova jedinica ne puni čak ni nakon što ste isprobali gore navedene mjere, uklonite USB kabel za punjenje i ponovno ga

umetnite.

LED lampica ne svijetli tijekom punjenja./Punjenje traje duže.
R Je li USB kabel za punjenje čvrsto spojen na USB priključak računala?
R Punite na sobnoj temperaturi između 10 °C i 35 °C. Izvan ovog opsega temperature, punjenje može prestati i LED lampica može

treperiti crveno.

Napajanje se ne uključuje.
R Je li se jedinica već puni? Napajanje se ne može uključiti tijekom punjenja.

Kada pritisnete MJN ili MKN radi podešavanja glasnoće, zvučni signal će se nastaviti oglašavati.
R Provjerite način rada za podešavanja veze Bluetooth® uređaja. Ako Bluetooth® uređaj ima postavke kao što je Apsolutna glasnoća

ili Poboljšani način rada, pokušajte promijeniti postavke i podesiti glasnoću.
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Vrati na tvorničke postavke
Možete se vratiti na tvorničke postavke (zadane postavke pri kupnji) kada želite izbrisati sve informacije o uparivanju u jedinici.
Napunite bateriju prije resetiranja jedinice.
1 U isključenom stanju pritisnite i držite MUN barem 5 sekundi dok LED lampica ne počne treperiti naizmjenično crveno i

plavo.
2 Dok LED lampica naizmjenično treperi crveno i plavo, pritisnite i držite MJN i MKN istovremeno barem 5 sekundi.

R Zadane postavke vraćaju se nakon što LED lampica brzo zatreperi plavo i jedinica se isključi.

Napomena:
R Za ponovno uparivanje Bluetooth® uređaja s jedinicom, obrišite informacije o uparivanju (naziv uređaja) na Bluetooth® uređaju koji

je bio uparen s jedinicom, zatim ponovno uparite jedinicu s Bluetooth® uređajem. (str. 5)

Ažuriranja firmvera
Ako je potrebno ažurirati firmver za jedinicu, objavit ćemo obavijest na sljedećoj web lokaciji.
https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/download/index.html#headphone

Održavanje
R Obrišite mekom, suhom krpom.
R Nemojte koristiti otapala kao što su benzin, razrjeđivač, alkohol, kuhinjski deterdžent ili kemijske maramice jer mogu promijeniti ili

oštetiti vanjski izgled.
R Ako jedinicu nećete koristiti dulje vrijeme, potpuno je napunite jednom svakih 6 mjeseci kako biste održali performanse unutarnje

baterije.

Uklanjanje baterija prilikom odlaganja ovog uređaja
Kada odlažete ovaj uređaj, uklonite baterije ugrađene u ovaj uređaj i reciklirajte ih.
Prilikom odlaganja baterija obratite se lokalnim vlastima ili prodavaču i zatražite pravilan način odlaganja.

Važno:
R Sljedeće upute nisu namijenjene za popravak, već za odlaganje ove jedinice.
R Pričekajte da se baterija potpuno isprazni prije rastavljanja.
R Što se tiče rukovanja iskorištenom baterijom:

– Izolirajte terminale ljepljivom trakom ili sličnim materijalom.
– Nemojte rastavljati samu bateriju.

1 Uklonite desni jastučić za uho.
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2 Uklonite 3 vijka i pločicu.

3 Uklonite 2 vijka.

4 Uklonite bateriju.
R Pazite da ne oštetite bateriju.

5 Odrežite kabele koji izlaze iz baterije jedan po jedan, a zatim izvadite bateriju.

Specifikacije
n Općenito

Napajanje DC 5 V, 0,5 A
(Unutarnja baterija: 3,7 V (Li-polimer))

Vrijeme rada*1 Otprilike 72 sata
Vrijeme punjenja*2 (25 °C) Otprilike 4,0 sata
Raspon temperature punjenja 10 °C do 35 °C
Raspon temperature rada 0 °C do 40 °C
Raspon vlažnosti pri radu 35 % relativne vlažnosti zraka do 80 % relativne vlažnosti zraka (bez kondenza-

cije)
Masa Otprilike 140 g

*1 Može biti kraće ovisno o radnim uvjetima.
*2 Vrijeme potrebno za punjenje baterije od prazne do pune.

n Bluetooth® odjeljak

Bluetooth® specifikacije sustava Ver. 5.3
Klasifikacija bežične opreme Klasa 2 (2,5 mW)
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Maks radiofrekvencijska snaga 4 dBm
Frekvencijski pojas 2402 MHz do 2480 MHz
Podržani profili A2DP, AVRCP, HFP
Podržani kodeci SBC, AAC
Radna udaljenost Do 10 m

n Odjeljak zvučnika

Pogonske jedinice 30 mm

n Odjeljak terminala

DC IN DC 5 V, 0,5 A

n Odjeljak mikrofona

Mikrofon Mono

n Odjeljak dodatne opreme

USB kabel za punjenje
(Ulazni priključak: USB tipa A oblika, 
Izlazni priključak: USB tipa C oblika)

Otprilike 0,2 m

R Specifikacije se mogu promijeniti bez prethodne obavijesti.
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O Bluetooth®
Panasonic ne snosi nikakvu odgovornost za podatke i/ili informacije koje su ugrožene tijekom bežičnog prijenosa.

Korišten frekvencijski pojas
Ova jedinica koristi frekvencijski pojas od 2,4 GHz.

Certifikacija ove jedinice
R Ova jedinica u skladu je s ograničenjima frekvencije i dobila je certifikaciju na temelju zakona o frekvencijama. Stoga bežična

dozvola nije potrebna.
R Niže navedene radnje kažnjive su zakonom u nekim zemljama:

– Razdvajanje/izmjena ove jedinice.
– Uklanjanje indikacija specifikacija.

Ograničenja uporabe
R Bežični prijenos i/ili uporaba sa svim Bluetooth® uređajima u opremi nisu zajamčeni.
R Svi uređaji moraju biti u skladu sa standardima koje je odredila tvrtka Bluetooth SIG, Inc.
R Ovisno o specifikacijama i postavkama uređaja isti može imati poteškoća u povezivanju ili se neke radnje mogu razlikovati.
R Ova jedinica podržava Bluetooth® sigurnosne značajke. No, ovisno o radnom okruženju i/ili postavkama, navedena sigurnost

možda nije dovoljna. S oprezom bežično prenosite podatke na ovaj uređaj.
R Ova jedinica ne može prenositi podatke na Bluetooth® uređaj.

Raspon uporabe
Ovu se jedinicu može koristiti u maksimalnom rasponu od 10 m.
Raspon se može smanjiti ovisno o okruženju, preprekama ili smetnjama.

Smetnje s drugih uređaja
R Ova jedinica neće raditi ispravno i nastat će problemi poput buke i naglih zvukova uzrokovanih smetnjama radijskih valova ako se

uređaj nalazi preblizu drugim Bluetooth® uređajima ili uređajima koji koriste pojas od 2,4 GHz.
R Ova jedinica neće raditi ispravno ako su radio valovi s obližnje radijske stanice itd. prejaki.

Predviđena primjena
R Ova jedinica služi samo za uobičajenu, općenitu uporabu.
R Ne koristite ovaj sustav u blizini opreme ili u okruženju osjetljivom na radiofrekvencijske smetnje (primjerice, u zračnim lukama,

bolnicama, laboratorijama itd.).
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Zbrinjavanje starih uređaja i baterija (Samo za Europsku uniju i zemlje
koje posjeduju sustav recikliranja)

Ovaj simbol na proizvodima, pakiranju i/ili popratnim dokumentima znači da se iskorišteni električni i elektronički proizvodi te baterije
ne smiju bacati u kućanski otpad. Molimo vas da prema zakonskim odredbama stare proizvode i istrošene baterije predate na
ovlaštenim sabiralištima na daljnju obradu, pripremu odn. recikliranje.
Ako te proizvode i baterije propisno zbrinete, pomažete pri zaštiti dragocjenih resursa, a istovremeno i izbjegavate eventualne
negativne utjecaje na ljudsko zdravlje i okoliš.
Za više informacija o zbrinjavanju i recikliranju obratite se svojem lokalnom komunalnom poduzeću. Zbog nepropisnog zbrinjavanja
ovog otpada mogu se, ovisno o lokalnim propisima zemlje, izreći i novčane kazne.

Napomena za simbol baterije (simbol niže):
Ovaj simbol može biti prikazan samo u kombinaciji s kemijskim simbolom. U tom se slučaju upotrebljava na temelju zahtjeva onih
direktiva koje su donesene za dotičnu kemikaliju.

Zaštitni znakovi
Bluetooth® verbalni žig i logotipi registrirani su zaštitni znakovi u vlasništvu društva tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka uporaba takvih
znakova i logotipa od strane tvrtke Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. je pod licencom.
Ostali zaštitni znakovi i trgovački nazivi pripadaju njihovim vlasnicima.
Siri zaštitni je znak društva Apple Inc. registriranog u SAD-u i drugim zemljama.
Ostali nazivi sustava i nazivi proizvoda koji se pojavljuju u ovom dokumentu općenito su registrirani zaštitni znakovi ili zaštitni znakovi
odgovarajućih tvrtki za razvoj. Imajte na umu da se oznaka TM i oznaka ® ne pojavljuju u predmetnom dokumentu.

Ovaj proizvod sadrži softver otvorenog koda koji se razlikuje od softvera licenciranog pod uvjetima licenci GPL V2.0 i LGPL V2.1.
Softver kategoriziran u skladu s gore navedenim distribuira se u nadi da će biti koristan, ali ne daje se NIKAKVO JAMSTVO, čak ni
implicirano jamstvo za PRIKLADNOST ZA PRODAJU ni za PRIKLADNOST ZA ODREĐENU NAMJENU. Detaljne odredbe i uvjete
za proizvod potražite na sljedećem web-mjestu:
https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/download/index.html
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